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F. t. I. om Bruxelles I-forordningen m.v. 

gangspunktet, at udlægget regnes fra anmodningen 
om fuldbyrdelse. 

Der henvises til lovforslagets almindelige bemærk- 
ninger pkt. 5. 

Til f 5 
Forordningens artikel 61 indeholder en mulighed 

for, at medlemsstaterne under visse omstændigheder 
kan afslå at anerkende eller fuldbyrde en afgørelse om 
et borgerligt krav truffet i en anden medlemsstat i for- 
bindelse med en sag om retsforfølgning for en uagt- 
som lovovertrædelse. En lignende bestemmelse fin- 
des i artikel II i protokol til EF-domskonventionen, 
der er gennemført i dansk ret ved EF-domskonventi- 
onslovens § 1, § 3, stk. 1, og § 6, stk. 2. 

Artikel 61 fastsætter en række betingelser for, at an- 
erkendelse eller fuldbyrdelse kan nægtes. Der skal 
være tale om en afgørelse vedrørende et borgerligt 
krav truffet inden for rammerne af en straffesag ved- 
rørende en uagtsom lovovertrædelse. Afgørelsen skal 
rette sig mod en person, som ikke har bopæl eller er 
statsborger i afgørelsesstaten. D.en pågældende skal 
være udeblevet efter at være tilsagt til at møde person- 
ligt i sagen, og endelig skal den pågældende ikke have 
haft mulighed for at varetage sine interesser under sa- 
gen. 

Baggrunden for denne mulighed for at nægte aner- 
kendelse og fuldbyrdelse er, at det i visse stater ikke 
er muligt at lade sig repræsentere ved andre under sa- 
gen, når man er tilsagt til at møde personligt. 

Det foreslås, at retten, når de nævnte betingelser er 
opfyldt, skal nægte at anerkende eller fuldbyrde afgø- 
relsen, hvilket som nævnt svarer til, hvad der gælder 
efter EF-domskonventionsloven. 

Der henvises til lovforslagets almindelige bemærk- 
ninger pkt. 5. 

Til § 6 
Forordningens artikel 49 indeholder en særregel om 

fuldbyrdelse af tvangsbøder, hvorefter bøden kun er 
eksigibel i en anden medlemsstat, når bødens størrelse 
er endeligt fastsat af retterne i dornsstaten. 

Det foreslås, at der ikke kan fastsættes eller fuldbyr- 
des forvandlingsstraf for eri udenlandsk tvangsbøde. 
Det samme gælder med hensyn til afgørelser om afso- 
ning af underholdsbidrag, der er pålagt i udlandet. Be- 
stemmelsen svarer til EF-domskonventionsloven 
§ 12, stk. 2. 

Til f 7 
Det fremgår af forordningens artikel 50, at såfremt 

en fordringshaver helt eller delvis har haft fri proces 

eller været fritaget for gebyrer og omkostninger i 
domsstaten, skal den pågældende i forbindelse med 
eksekvaturproceduren have meddelt fri proces eller 
fritagelse for gebyrer og sagsomkostninger i videst 
mulig omfang efter lovgivningen i fuldbyrdelseslan- 
det. Det fremgår af den attest, som er udfærdiget af 
retten i domsstaten og vedlagt anmodningen om fuld- 
byrdelse, om den pågældende har haft fri proces mv. 

Efter parallelaftalens artikel 2, stk. 2, litra b, omfat- 
ter retten til fri proces eller fritagelse for gebyrer og 
sagsomkostninger efter artikel 50 også den, som an- 
moder om fuldbyrdelse i en anden medlemsstat af en 
afgørelse om underholdsholdspligt, der er truffet af en 
administrativ myndighed i Danmark. I disse tilfælde 
skal den pågældende fremlægge en erklæring fra Jur 
stitsministeriet om, at han eller hun opfylder de øko- 
nomiske betingelser for helt eller delyis at få meddelt 
fri proces eller blive fritaget for gebyrer og omkost- 
ninger. Bestemmelsen svarer til EF-domskonventio- 
nens artikel 44, stk. 3, der er gennemført ved EF- 
domskonventionslovens § 13. 

Efter retsplejelovens § 331, stk. 3, omfatter fri pro- 
ces, der er meddelt til en sag ved danske domstole, 
bl.a. også fuldbyrdelse af afgørelsen. Efter retsplejelo- 
vens § 503 træffer fogedretten bestemmelse om beta- 
ling af omkostninger ved gennemførelsen af kravet. 

Det foreslås på denne baggrund, at fordringshave- 
ren i forbindelse med fuldbyrdelsessagen i Danmark 
har fri proces eller er fritaget for gebyrer og omkost- 
ninger i samme omfang som under domssagen i en an- 
den medlemsstat. Bestemmelsen svarer til EF-doms- 
konventionslovens § 13. 

Til B 8 
Det fremgår af forordningens artikel 57, at officielt 

bekræftede dokumenter, der er udstedt og eksigible i 
en medlemsstat, efter anmodning skal erklæres for ek- 
sigible i en anden medlemsstat efter eksekvaturproce- 
duren. Bestemmelsen svarer til EF-domskonventio- 
nens artikel 50, der er gennemført i dansk ret ved EF- 
domskonventionslovens § 1 og § 4, stk. 2. 

»Officielt bekræftede dokumenter« er ikke define- 
ret i forordningen og er ikke et almindeligt kendt be- 
greb i dansk ret, men kan f.eks. være private retsakter, 
der er givet en fuldbyrdelsespåtegning af en notar. Af- 
taler om underholdspligt, som er indgået over for en 
administrativ myndighed eller bekræftet af en sådan, 
anses også for et officielt bekræftet dokument, jf. for- 
ordningens artikel 57, stk. 2. 

Det fremgår endvidere af forordningens artikel 58, 
at retsforlig, som er eksigible i oprindelseslandet, kan 
fuldbyrdes på samme betingelser som officielt be- 
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